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Annoranus. [Ipomecc oOydenus pycckomy si3bIKy kKak nHoctpanHomy (PKU) mpecie-
JyeT BaXHEHIIYIo el — (HOPMUPOBAHHE KOMMYHHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMN O0YYatOLINXCS.
OBJajieHNe PeUeBbIM STHKETOM, (POPMYIIBI KOTOPOTO HA3BIBAKOT KYJIbTYPOSMKHUMH CIMHUIIA-
MU 53blKa, — OJHA M3 COCTABJIAIOIIMX KOMMYHHMKATUBHOW KommereHUuH. CienoBaTebHO,
HE0OXOJMM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUN aCTIEKT peall3alliy Mpolecca 00yueHHsl peueBOMy
9THKETY. BaxkHO 00y4yaTh OCMBICICHHIO TOTO, KAKMM 00pa3oM B3aUMOJCHCTBYIOT JIMHTBO-
KYJIBTYPBl U3y4aeMoro sI3bIKa M POJHOTO S3bIKa oOydaromerocs. Llemb wmccmemoBanms —
pa3paboTka U 00OCHOBaHHE KOMILJIEKCA YIPAKHEHUH [id 00ydeHUs] peueBOMY 3THUKETy apa-
OOTOBOPAIINX IMKOJEHUKOB B JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM AacleKTe Ha HadalbHOM JTare
noctwkeanss PKU. OcHoBHBIE METONBI WICCIIEAOBAHMSI: TEOPETHUECKUHA aHaIN3 TMPH IOCTa-
HOBKE Hay4yHOW mTpoOjeMbl, a Takke METOJUUYECKOe NPOEKTUPOBAHHE M HAY4YHO-
MeTou4ecKoe 00o0IIeHue. B uccneaoBaniy y4acTBOBalIM JJMBAHCKHUE IKOJLHUKHU OT 15 meT
U cTaplle, H3yJaloliue PYCCKUH S3bIK Ha HadalbHOM dTare B LleHTpe oTKpBITOro 0OpasoBa-
Huss MunucreperBa Ilpocsemenuss Poccuiickoit ®enepanuu B JluBaHckoit PecmyOmuke
(r. Ana0) B 2024 r. BpIsBI€HB OCOOCHHOCTH peaM3alldl JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO
acTieKTa Mpu 00yYCHHH PeUeBOMY ITHKETY Ha HayaJlbHOM dTare 3HakoMcTBa ¢ PKU apaGoro-
BOPALIUX IIKOJBHUKOB (MCIIOJNB30BAaHUE DIIEMEHTOB KYJIBTYPOJIOTHYECKOTO U 3TUMOJIOTHYe-
CKOTO KOMMEHTApHEB, COMOCTABICHNUE SA3bIKOBBIX M BHES3BIKOBBIX PEANIMil POJHOTO M U3yda-
€MOT'0 PYCCKOTO S13bIKa, COOTHECEHHE ATHKETHBIX (hpa3 pyCcCKOTO M POAHOTO s13bIKa). Hayunas
HOBH3HA: Il 00y4YeHHUsT apaOOTOBOPAIINX IIKOJFHIKOB STHKETHHIM (POpPMYNaM Ha Hadallb-
HoM 3tane usyuenus PKU npepioxxena cucrema ynpaxHEHUH, IOCTPOEHHAsl B COOTBETCTBUU
C DTHKEeTHBIMH (pasamm nuanora (MPUBETCTBHE, OJAroJapHOCTh, OOpallleHHEe W IPOIIAHUE)
U C YYETOM JIMHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTEH yMOTpeONICHHs NAaHHBIX (OPMYI B PyCCKOM
U apaOCKOM f3bIKaxX. AKTyalU3upyeTcs MPeACTaBICHUE O pealru3alui JUHIBOKYIbTYPOJIOTH-
YEeCKOTO aCHeKTa IPH padoTe ¢ STHKETHBIME (POpMyJIaMH Ha MEPBBIX dTanax U3yUCHHUs S3bIKa
KaK B&XKHOM MOTHUBHUPYIOIINM (paKTOpE, TO3BOJIIONIEM BBI3BATH HHTEPEC K H3YIaeMOMY SI3BIKY.
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Braan ABTOPOB: BKJIad aBTOPOB HECPA3ACIHNM.

®uHaHcupoBaHue. PaboTa BBITIONHEHA B pPaMKax TOCYAApCTBCHHOTO 3aJaHusi MUHU-
cTepcTBa mpocselneHuss Poccuiickoit ®@enepanmu (Tema Ne 124052100089-0 «Paspabotka
MOJICIA TMPOJBMKCHUS HAYYHO-METOAUYECKOTO IOTEHIMAIa POCCUICKOro o0pa3oBaHHA
B cdepe mpenojaBaHus PyccKOro si3bika B Imkosax JlmBanckoi PecnyOmukum u Wcmamckoit
Pecny6nuku Mpan B kKoHTeKkcTe peanu3anuy KOHIEMIUH T'yMaHUTapHOW TOJUTHKH Poccuii-
ckoil @enepanuu 3a pyoexom»).

BaaromapaocTu. ABTOPHI BEIpaxaroT OnarogapHocts Coro3y 3a coueicTBHEe coXpaHe-
HUIO TPAIUIMOHHBIX AYXOBHBIX HEHHOCTEH «XPUCTHAHCKUN MUDP)» 32 aKTUBHOE COTPYIHHUYE-
CTBO M BCEMEPHYIO MOICPKKY.

Konpuaukt uHTEpecoB. ABTOPHI 3asSBJISIIOT 00 OTCYTCTBUU KOH(MDIMKTa HHTEPECOB.
HcTopus crarbu: noctynmia B penakmnuio 12.04.2024; npunsita k meuatu 28.08.2024.

Jas untupoBanus: Jlesywruna O.H., Yepnvuumesa E.I'., Anuenxo B.J]. Obydenue
apabCKUX MIKOJHHUKOB PYCCKHM OSTHKETHBIM (POpPMyJaM: JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHYESCKHN
acnekT // Pycuctuka. 2024. T. 22. Ne 4. C. 662—680. http://doi.org/10.22363/2618-8163-2024-
22-4-662-680

BeBeneHue

OcBoeHME pedyeBOro 3THUKETa B Ipolecce O0YUYEHHs] PyCCKOMY SI3BIKY Kak
nnoctpanHomy (PKW) npeacrasnser ogHy U3 BaKHBIX 3a/1a4 B mpoiecce GopMu-
pOBaHMsI KOMMYHUKAaTHBHON KOMIIETEHLIUN O0YYarOIUXCsl.

H3ydyeHnio peueBOro STHKETa YAENEHO JOCTAaTOYHO OOJbIIOEe BHUMAaHHE
yuenbiX: A.A. AxumunHa, H.M. ®opmanoBckas (AxummnHa, DopmaHOBCKas,
2009), U.A. Crepuun (CrepnuH, 1996) u np.

KoMMyHMKaTHBHAs YCIEMIHOCTh YeJIOBEKAa OO0YCJIOBJIEHA BO MHOTOM €ro
YMEHHEM MPOSBUTh YBaXXCHHE K cOOeceIHUKY M ero KyibType. [Ipu usyueHumn
MHOCTPAHHOTO SI3blKa JOJDKHO TIPOMCXOAMTH IIOCJIENOBATEIbHOE YCBOCHHE
«HalMOHANIbHO-crienuduueckoil ,,kaptuasl mupa™» (IIpoxopos, 2008: 194) Hocu-
TEJIe U3y4aeMOTO A3bIKA.

B coBpeMeHHBIX METOANYECKUX KOHIEHIIHMIX, OPUEHTUPOBAHHBIX HAa aHTPO-
MOLIEHTPUYECKYIO HayUHYIO [TapaJurMy, OBJIaJICHUE IUHIBOKYJIbTYPOU HOCUTENEH
M3y4aeMoro si3bIKa MPEeIoiaraeT yCBOCHHE HE TOJIbKO JIMHTBUCTHUECKUX 3HAHUM,
HO U BCEU CUCTEMBI KYJIBTYPHBIX IEHHOCTEN, BEIPAKEHHBIX B 3TOM S3BIKE.

@DopMyIBl PEUYEBOTO ITHUKETA SBISIOTCS IPOIYKTOM KYJIbTYpHOU JIeATEeNb-
HocTH uenoBeka» (Ilyckaesa, [Iporomonoa, 2003: 357). VX cBSI3bIBAIOT MpEXk/e
BCEro C KyJIbTYpOil MOBEACHUS U OOIIEHUS M Ha3bIBAIOT «KYJIBTYPOEMKUMU €IH-
Hunamu si3pikay (MacmoBa, 2001: 36-37; MacnoBa, baxtukupeesa, 2022: 13),
KOTOpbIE  aKKyMYJTHPYIOT  KyJbTYPHBIE  CMBICHBI, HMEIOT  «0Opa3Ho-
MeTadOpUIECKOe 3HAUYCHUE B KYJIBTYpe» M «0000MAI0T pe3ybTaThl COOCTBEHHO
yenoBevyeckoro cozHanus» (MacnoBa, baxtukupeesa, 2022: 13).
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CoBpeMEHHbIE UCCIIEIOBATENN ONPEIEISIIOT PEUEBOM ITUKET KaK «COBOKYTI-
HOCTbh IPUHATHIX OOILIECTBOM MPaBHJI PEUEBOrO MOBEIEHHUS B COOTBETCTBYIOLIMX
cdepax u CUTyalusx OOIIEHUA», KOTOPbIE PETYIUPYIOTCS «COLMAIbHON HepapXxu-
eil, HalMOHAJIbHOW KYJIbTYpOH U 3THUKETOM, PUTYaJIOM, BOCIIMTAHHOCTBIO SI3BIKO-
BOM JIMYHOCTH, TIOCTOSTHHOM TIPAKTHKOM, KOHTPOJIUpyeMoi cozHanuem» (Jlyckaena,
[Iporonomnona, 2003: 354).

OTMeTUM, YTO CYHIECTBYET OOJIBIIOE KOJUYECTBO Y4UEeOHBIX TOCOOUH,
TIOCBALIIEHHBIX OOYYEHHIO PEYEBOMY 3TUKETY B Kypce PKU!. Metomuuecku opu-
E€HTHPOBAHHbIEC JIMHIBOCTPAHOBEIUECKUE U JIMHTBOKYJIbTYPOJOTHUYECKHE HCCIIE-
noBanus (A. BexoOunkas, E.M. Bepemarun, ['.B. Enuzaposa, B.I'. KocTtomapos,
N.A. Crepnun, O.E. IIpoxopos, E.W. IlaccoB, B.M. Illakneun u ap.) co3garoT
OCHOBY peaJIM3allMy JUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOT0 acleKTa B Iporecce 00ydeHus
PKU, pycckomy peueBomy stukety (Kopmunuueina, Cuporununa, 2015; YTkuna,
2006; ®omuna, [Toranuna, 2020 u ap.).

B uccnenoBanusax nepsoii yetBeptu XXI B. aKTUBHO M3y4yaeTcsl Kak apad-
ckuii peueBoit aTukeT (CkanaBu, 2005; Kyxapea, 2012; [llaban, 2017 u ap.), Tak
¥ pyCCKMil pedeBoii 3TUKET B cornoctaBneHuu ¢ apadekum (Cyxosa, 2001, 2016%;
Kanununa, 2020; 'abapeesa, A0y ['puekanax, 2024 u ap.), paspadbatbiBaeTcs Me-
tonuka PKW B nuHrBokynsTyposormueckoM acnekre (Axam, 2010; Kunnps,
2017 u ap.). AKTUBHO CKJIaJIbIBA€TCsI STHOOPUEHTUPOBAHHAS METOAMKA 00yUYEeHUs
PKU apaboroBopsimux oOyuarommxcs ([emermena, 2007; A66ac, 2007; Cetien,
2007; Kpotosa, 2015 u ap.), TMHTBOOPUEHTHUPOBAHHAS METOJUKA MPETOAaBaHUsI
PKHM B apabckoit aymutopun (A66ac, 2009), MTMHTBOCTpAaHOBEIYECKUN aCHEKT
00y4YeHHsI pyCCKOMY pedyeBOMY 3THKETYy B aybkupckoi ayautopuu (Weil, 2021).
VY4eHble-METOAUCTHI MPEAIaraloT OpraHU3alMio IMpolecca 0O0ydeHHs] PyCCKOMY
A3BbIKY KaK MHOCTPAHHOMY Ha OCHOBE SI3bIKOBOM, 3THOKYJIBTYPHON M 3THOIICUXO-
JIOTHYECKON CHEIU(PUKA KOHKPETHOI'O ATHUYECKOIO KOHTHHIEHTAa Y4YalllhXCsl
(mampumep, Kporosa, 2015), noguepkuBaroT, 4TO «3THOOPUEHTUPOBAHHBIN MO
xox B o0yuernu PKU mo3BossieT apaboroBopsimemMy o0ydaromemMycsi He TacCHB-
HO yCBaMBaTh OINpENIEJICHHbIE CBEACHUS O CTPAaHE M3Yy4aeMOro sI3bIKa, a aKTHBHO
y4acTBOBATh B INPOLIECCE aKKYJIbTYPAallMd U Pa3BUBATHCA KaK CyOBEKTY auaiiora
KyasTyp» (bpaknuk u ap., 2023: 120).

OCHOBOI MOAOOHBIX METOJMK SBJISIETCS peau3alysl 11anora KyJabTyp, y4eT
POIHOTO sI3bIKa CTYAEHTOB M KOHKPETHBIX 3aTpyAaHeHH B ycBoeHuun PKU, uro

U Axuwuna A.A., @opmanosckas H.U. Pycckuii peueBoii 3THKET : yueb. mocobue ajis CTy-
JEHTOB-UHOCTpaHUeB. M3a. 2-e, ucnop. M. : Pycckuii sa3eik, 1978. 183 c.; Manvuues I'.T. Cospe-
MEHHBIH PyCCKHMH pedeBoi atuker B kaptuHkax. CII6 : 3maroycr, 2018. 142 c.; Huccen B.IO.,
Kapacesa T.B. Pycckuii peueBoit atuketr. M. : ®nunra : Hayka, 2011. 80 c.; Maxcumosa A.JI.
10 ypokoB pycckoro pedeBoro stukera. 3-e¢ m3a. CIIO. : 3maroycr, 2006. 104 c.; @edomosa U.F.,
Cmupnosa O.A. Pycckuit pedeBoit stukeT Ha 3aHATHAX PKV. KOHCTIEKTEI YPOKOB 1 poJieBast Urpa:
yaebHO-MeToaudeckoe nocooue. [Iaruropek : II'Y, 2022. 56 c.; Cyxosa E.®. Obpamenus apad-
CKOTO U PYCCKOTO PEYEeBBIX ITHKETOB : MaTepHaibl I CaMOCTOATENBHOM paboTHl : ydeOHO-
METOJIYecKoe mocobue, yacts nepnas. Hmwkamit HoBropon : Hmxeropoackuii TocyHHBEpCHTET,
2016. 93 c. u np.

2 Cyxoeéa E.®. Obpamenus apabCKoro M pycCKOro pedeBhIX 3THKETOB: MaTepuaibl Iis
CaMOCTOSATENILHOM paboThI : yueOHO-MeToan4Yeckoe nocodbue. Yacts nepsast. Huxuuii Hosropon :
Huxeropoackuii rocynusepcutert, 2016. 93 c.
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crocoOCcTByeT NoBbINIeHUIO Y dekTuBHOCTH 00yueHus (A6bac, 2007; A6bac, 2009).
B peanmmzanmu quanora KyJabTyp BaKHO HE TOJIBKO «y3HABaHHME WHOCTpPAHIIAMU
PYCCKOW KyJNbTYypbl, HO U ... BO3MOXHOCTb /Jii HHUX paccKa3aTb PYCCKUM
o cBoeii kyneType» (Ceiten, 2008: 94). CnemoBaTenbHO, B y4eOHOM TMpoIiecce
BaYKHO HMCMOJIb30BaTh MaTEpHUalIbl, U3JI0KEHHBIE MO-PYCCKH, O POJAHON KYJIbTYype
o0yyaromerocs, a He TOJBKO CBEIEHHS O pycckoil KyibType. Heobxommumas
COCTABJIAIONIAS O0OYYEHUSI PYCCKOMY SI3bIKY apaOOTrOBOPAIIMX IIKOJIBHUKOB U CTY-
JICHTOB — UX 3HAKOMCTBO C PYCCKHM PEUYEBBIM ITHKETOM. IIpu 3TOM Ba)XHO OmHu-
paThcsl Ha 0OCOOEHHOCTH PEUEBOI0 ATHKETA, CBOMCTBEHHBIE HOCUTENSM apaOCKoit
KynbTypbl. COBpEMEHHBIE YUEHBIE TOBOPAT O HEOOXOIMMOCTH «BKJIIOYATh B MPO-
1ecc o0yyeHUs] KOMMYHUKATHBHO 3HAUMMbIH M CTPAaHOBEIYECKH LIEHHBIM ydeo-
HBIA MaTepuai <...>; CONOCTaBlIeHHE (DAKTOB POCCUHCKON KyJIBTYpHI C (pakTamu
apaOCKOM KyJIbTYphl <...>; OPTaHU3ALUIO BHIIIOJHEHUS CTYACHTaMU KOMMYHHKa-
TUBHBIX YIPaKHEHHUH, Y4€OHBIX UTp, 3alaHuil TpobIeMHOTo XapakTepay (Abbac,
2007: 89). Heanb wuccienoBaHuss — pa3padoTka U 00OCHOBaHHE KOMILIEKCA
yIpaKHEHUH 111 00y4YeHHs PeueBOMY STHKETy apaOOroBOPSIIMX IIKOJIbHUKOB
B JINHTBOKYJIbTYPOJIOTMYECKOM ACTIEKTE Ha HaYaIbHOM ATarne noctwxkenus PKU.

MeToabl u MmaTepuarbl

JUis moCTHXEeHHs NOCTaBJIEHHOW IIENM NMPUMEHEHBl METO/bl BKIIOYEHHOTO
U ONOCPEOBAaHHOTO HAOJIIOJCHHS 32 MPOLECCOM OOYYCHHS pPEUYE€BOMY OSTHKETY
apaboroBopsIMX IIKOJbHUKOB JIMBaHA, BHEAPEHBl HEOOXOIUMBIC HM3MEHEHUS
B Y4eOHBIH MpoOILIEeCC, BHINOJHEHO OMUCaHHWE U 0000IIeHue pe3yibTaToB. Paspa-
0O0TKE CHUCTEMBI YIPaXXHEHUH U1 0Oy4EHUsS JMBAHCKUX IIKOJIBHUKOB PYCCKOMY
peueBOMY 3THUKETY CIOCOOCTBOBANIO MPUMEHEHHE METOJMYECKOro MpHeMa MoJe-
JUPOBAHUS CUTYAaTUBHBIX YIPAXKHEHUH B KOHTEKCTE 00yUeHHs 3STUKETHBIM (hazam
JMajora: MpUBETCTBUE, OJIaroAapHOCTh, OOpaleHue U MPOIIAHHUE.

OCHOBHBIE METO/Bl MCCIEI0BaHUA — TEOPETUYECKUH aHAIU3 IpU IOCTa-
HOBKE HAy4HOH NMpOOJIEMBI, a TaK)K€ METOJUYECKOE NMPOCKTUPOBAHHE M HAYYHO-
MeToanueckoe obobmenue. McecnenoBanue npoBeeHO Ha Marepuase NpaKTUKU
0o0ydYeHHUsl TUBAHCKUX IIKOJILHUKOB (48 uenoBek) oT 15 meT u crapiie, u3ydaro-
X PYCCKUH S3bIK HA HAaYaJIbHOM 3Tarne B LleHTpe oTkphiTOro 00pa3zoBanus Mu-
nucrepcrBa [IpocBemenuss Poccuiickoit ®enepanuu B JIuBaHckoil pecmyOnnke
(r. AHa0) (manee — Llentp) B 2024 1.

OO0yuenmne pycckomy si3biky B JluBane mmeer nonryio ucroputo (Cemaan
u ap., 2021). Pa3paGoTtanHasi cucteMa yNpaXHEHUH sl oOydeHHs apabCKux
IIKOJIBHUKOB (POPMYJIaM pPEUYEBOTO ITHKETAa C YYETOM JIMHIBOKYJIBTYpPOJIOTHYE-
CKOro acrekTa Oblila BKJIIOUEHa B Mporpammy oOydeHus B LleHTpe, peann3oBaH-
HyI0 npenonaBatensiMu MucturyTa dunonorun MIIT'Y B 2024 1. B coTpyaHuye-
ctBe ¢ Cor030M 3a COACHCTBHE COXPAHEHUIO TPAJUILMOHHBIX TYXOBHBIX LEHHO-
crell «XpUCTHAHCKUN MUPY.
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PesynbTaThl

[Tpoananu3upoBaHbl OCHOBHBIE ITyTH PEaU3allui 00yUEHHUS] PEUEBOMY ITH-
kery B meroguke PKU, BbIsABIEHa akTyalbHOCTH JIMHI'BOKYJIBTYPOJOTHYECKOTO
acreKTa B 00yYeHUU pedeBOMY ITUKETY apabOroBOPSILINX HIKOJbHUKOB.

BersBiieHsl 1 000011€HBI 0COOEHHOCTH peanu3aliy JUHIBOKYJIbTYPOJIOTH-
YEeCKOro acreKkTa Ha HadaibHOM dTare o0yderus PKU (comocraBieHne sI3bIKOBBIX
U BHESA3BIKOBBIX PEajvil POJHOTO M U3y4aeMOI'O PYCCKOIO s3bIKa, COOTHECEHHE
STUKETHBIX (OPMYJ PYCCKOTO U POJHOIO SI3bIKA, HCIIOJIb30BAHHUE 3JIEMEHTOB
KYJIbTYpPOJIOTHUECKOT0 U 3TUMOJIOTHYECKOT0 KOMMEHTApHEB U JIp.).

Pa3paborana cucrema ynpakHEHUH, MO3BOJISIFOIIASL CUCTEMHO 00y4aTh apa-
OOroBOpSIINX LIKOJBHUKOB 3THKETHBIM (hOpMyJlaM Ha HauyaJbHOM 3Tare Kypca
PKHM u mocTpoeHHas B COOTBETCTBHU C 3TUKETHBHIMH (hazaMu auajora (IpHUBET-
CTBUE, 01aro1apHOCTh, OOpAIlIEHUE U MTPOLIAHHE).

YCTaHOBIIEHO, YTO peanu3alus JUHIBOKYJIbTYPOJOTMYECKOrO acleKTa IMpU
paboTe ¢ STUKETHBIMH (POPMYJIaMU MOXET CTaTh HA MEPBBIX 3Talax U3y4eHHs s3bl-
Ka MOTUBHUPYIOLIUM (PaKTOPOM, TIO3BOJISIET BbI3BATh HHTEPEC K U3yUYaEMOMY SI3BIKY.

OOGcyxaeHune

[Tpontecc o6yuenuss PKU nparmaTudeH, HampaBlieH Tpexae BCero Ha ¢op-
MHUpPOBaHHE€ KOMMYHHMKATHBHOM KOMIIETEHIIMH OOydarolmxcs, odecreunBaromen
ycriemHoe obmenne. M ¢opMynsl pedeBOro 3THKETa Ha HAadalbHBIX 3Tamax
o0yuyeHMs BBOJATCS, KaK MPaBWIIO, JJS 3ay4HMBaHUs, MEXaHHMUECKOTO BOCIIPOU3-
BEJICHUS B OIPEICIICHHBIX PEUYEBBIX cuUTyanusx. OIHAKO peanu3alys JHHTBO-
KyJIbTYpOJIOTHUECKOT0 acleKTa MpH paboTe ¢ ITHUKETHBIMU (HOpMyJaMH MOXKET
CTaTh Ha MEPBBIX ATANAX U3YYEHUS S3bIKa MOTHBHPYIOIUM (HaKTOPOM, TTO3BOJIUAT
BBI3BaTh MHTEPEC K U3y4yaeMOMY SI3bIKY, OyJeT criocoOCTBOBaTh O0Jiee HHTEHCUB-
HOMY OCMBICIICHHIO N3yYaeMBIX SI3BIKOBBIX CPEJICTB, PAa3BUTHIO S3BIKOBON MHTYH-
uuu (YpyHoBa, 2024).

Onupasice Ha npenioxeHHsle H.M. ®opMaHOBCKOI cuTyauuu, KOTOpBIE
TpeOyIoT coOnrofeHus mpaBui peueBoro s3tukera (PopmanoBckas, 1987: 158),
OBUTH OmpeZieNICHBl TPATUIIMOHHBIE STHKETHBIC ()a3bl AUANIOTa, HEOOXOAUMBIE /IS
oTpaboTKM Ha HayalbHOM 3Tane oOyuenus PKU: mpusercTBHe, 01arogapHOCTS,
oOpamenue u mpomanue. st peanu3anuu o0ydeHUs KaKIOMY W3 3TUKECTHBIX
cpeacts B oouienpunaTyio B PKU cucremy ynpakHeHH ObLIM BKIIFOUYEHBI A3b61KO-
gble YIPAKHEHHS, MO3BOJIIOIIME AKTHBHO OCBAaWBaTh HH(OPMAIUIO O S3BIKE;
YCI08HO-peyesble YIPaKHEHUs, crocoOcTBytome 3¢hdekTuBHOMY (GopMHUpOBa-
HUIO PEUYEBBIX HABBIKOB;, KOMMYHUKAMUGHbIE YTIPAKHEHHS, BEIBOSIINE PEUCBBIC
YMEHUS B 5KUBYI0 KoMMyHuKanuio (CtepauH, 1996: 60).

[ToguepkHeM, uTo pa3paboTaHHas HAMHU CHUCTEMA yIpaXKHEHUH Obula co3ja-
Ha C YYETOM JIMHI'BUCTUYECKUX KOHLEMIIMI peueBOro 3TUKETa KaK SBJICHHS JINHT-
BOKyIbTYpHI (CtepruH, 1996; ®omuna, [Totanuna, 2020; ®opmanosckas, 1987),
OCMBICIICHUS] STUKETHBIX (POpMyI apaOCKoOro si3bIKa Kak sSBJICHUN apaOCKON JMHTBO-
kynbTyphl (I"'abapeeBa, A0y 'puekanax, 2024; Crupkun, 2008; Cyxosa, 2001 u ap.),
a TaKKe JHMHIBOJUIAKTUYECKUX KOHLCHIIMHA, OPUEHTUPOBAHHBIX Ha OOydeHHUe
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PYCCKOMY pE4e€BOMY ITHKETY B JIMHTBOKYJIbTypoJjiorndeckoM acmekre (Bepema-
ruH, Kocromapos, 1973; Axumnna, ®opmanosckas, 1978; Keon, 2008; Kprouko-
Ba, MommHckas, 2009°%; Kysnernosa, 2018 u ap.).

JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUN aCIIEKT OBUT peann30BaH MOCPEICTBOM IOCIIe-
JIOBATE€IbHO BBOJMMBIX B Y4€OHBIA MPOIECC SA3BIKOBBIX, YCIOBHO-PEUYEBBIX M
KOMMYHUKATHBHBIX YIPXHEHUH U peanu3aliy Crelu(pUIecKuX METOANYECKHX
MIPUEMOB. 3bIK06ble YHPaXHEHUs, IpeaiaraeMble OO0ydyaroUuMMcsl Ha IEPBOM
JTare, UMEIT B LIEJIOM PELENTUBHYIO HANPABICHHOCTh U BBIIOJIHSIOTCS B COOT-
HECEHUU C POAHBIM s3bIKOM. [TockonbKy hOpMyIHpPOBKH peueBOro STUKETA OTHO-
caT K 6e33kBuBaneHTHON Jekcuke (Ahlborn, Sosnowski, 2021 u ap.), BaxkHO TIpe-
IYTpeAUTh BO3HUKHOBEHHUE JIMHTBOKYJbTypoJjornyeckoil narepdepeniuu (I'on-
yap, 2017) y oOyuatomuxcs. [loaromy Ha mepBOM 3Tame ydariuecs 3HaKOMSTCS
C JIMHTBOKYJIBTYPHBIM HamoJIHEHUEM (OPMYJIHPOBOK PEUEBOT0 ITHKETa B pycC-
CKOM M apaOCKOM s3bIKax. Marepuan ynpaxHEeHHI IpeJCTaBlIeH B BUAE TaONHIL,
CXeM, KJacTepoB. B To ke BpeMsi OCHOBOW YNPaKHEHUI HA TAaHHOM JTalle Tpaau-
LIMOHHO SBJSIIOTCA AUAIOTU. YCa06HO-peyesvie YNPAKHEHMSI, HCIOJIb3YEMBbIE
Ha BTOPOM JTale YCBOGHHS M3Yy4aeMOro MarTepHalia, CTPOSITCS MPEeXkae BCEro
Ha OCMBICIICHHMHM PEYEBBIX CHUTYalUH C STUKETHBIMH (OpMYIHpOBKamMH. Takum
00pa3oM Ha OCHOBE JUAJIOTMYECKOT0 MaTepuaa MocleoBaTeIbHO (HOPMHUPYIOT-
Csl pedyeBble HABBIKH, ITO3BOJIAIONINE 0€30MMO0YHO YHNOTPEOIATh B PEUU ITUKET-
Hble QopMmyJbl. KommyHukamueuvie yOpaKHEHHUS JAHHOTO 3Tama CTPOSATCS Kak
yueOHass KOMMYHHKalMsg — B Tapax, rpynmax, B poJIeBOM urpe u 1p. 3amgaHus
BTOPOT'O 3Tana 00eCreurBaOT yueOHYI0 KOMMYHHUKAIMIO C aKTUBHBIM HCIOJIB30-
BaHUEM CPEJICTB PEUEBOT0 ITUKETA, IPUHATHIX HOCUTEISIMHU PYCCKOTO SA3BIKA.

[IpuBeneM mpuMephl MOCIEIOBATEIFHO BKIIIOYa€MbIX B yUeOHBIH Mpolecc
yIpaXKHEHUH NpH OOYYEHHUU STHKETHBIM CPEJICTBAM INPHUBETCTBUS, OOpalICHUS,
0J1aroJapHOCTH U MPOIIAHMS B TUHTBOKYJIbTYPOJIOTHYECKOM aCIEeKTe.

IIpuBeTcTBHE — Ba)KHBIA HTUKETHBIA KOMIUIEKC PEUYEBBIX CPEICTB, IPU-
3BaHHBIM 3a7aTh TPEICTOSIICH KOMMYHHKAIIUM HEOOXOAUMBIM TMO3UTHBHBIN
HACTpoOM, co3aarb atMocdepy AodposkenarenbHocTd. CorupanbHas MapKHpPOBaH-
HOCTb MPUBETCTBHI MPOSIBISIETCA B TOM, YTO «... HEYNOTpeOJIeHHE MPUBETCTBUI
B COOTBETCTBYIOILICH CUTyalluy OOLICHHUS WM K€ OTCYTCTBUE PEAKIIMU CO CTOPO-
HBI aJjpecaTa B OTBET Ha NMPUBETCTBUE MOXKET MPUBECTU K CTPECCOBON CHUTYyaIUH,
ncuxuuyeckomy nuckomdopry» (Cyxosa, 2016: 43). «JloOpoxenarenbHoe OTHO-
IIeHHe K COOECeHUKY, YMECTHas B JIaHHOM CUTyalud OOIIEHHS BEXKIUBOCTD,
CKPOMHOCTh B CaMOOIICHKaX, OTOOp S3BIKOBBIX CpPEACTB B COOTBETCTBHUH
¢ M30paHHON CTHJIMCTHYECKOW TOHAJIBHOCTBHIO TeKcTa u ap.» (Domuna, [loranuHa,
2020: 339) — 3TUKETHBIEC TIPaBUIIa, COOJIOICHUE KOTOPBIX HEOOXOAUMO B OOIICHHH.

3 Kpiouxosa JI.C., Mowunckas H.B. IIpakTudeckas MeTOJUKA 00YYEHHsI PyCCKOMY SI3LIKY
KaK MHOCTPaHHOMY : yue0. mocoOue /Ui HauMHAIOUIEero MPenoAaBaTess, Uil (pHUIoJIOroB U JIMHI -
BUCTOB, crieranusupytomuxca no PKU. M. : ®nunta : Hayka, 2009. 480 c.
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JIMHTBOKYJBTYPOJIOTMUECKHM acleKT Ha HayallbHOM dTare o0yueHUsl SI3bIKY
MpearnogaraeT COOTHECEHUE 3TUKETHBIX (hpa3 pyccKoro M pojaHoro s3bika. Kak
OTMEYAIOT MCCIEA0BATENH, «COMOCTaBUTEIbHBIN aHAN3 (JOPM PEUueBOro STHUKETA
B PYCCKOM M POIHOM f3bIKaX 00ydarommxcs <...> MOMOTAeT HE TOJBKO YBUJIETh
Ha MpUMepax pa3jinyus B IByX SI3bIKaX, HO U CIIOCOOCTBYET OBICTPOMY YCBOEHHUIO
peueBbIx Gopmyn uzydaemoro s3bika» (Kysnenona, 2018: 93).

Hampumep, apabckum IMIKOJIBHUKaM COOTHECEHHE dTUKETHBIX (Ppa3 mpHUBET-
CTBHSI 1aCT BO3MOXHOCTH OCMBICIHTBH OOIIEUEIOBEUYECKUE OCHOBBI, 00BEINHSIO-
IIMe PYCCKYI0 U apaOCKyr0 KYyJbTYphl, B KOTOPBIX MONPHUBETCTBOBAThH UYe€IOBEKa
O3HA4YaeT MOXKeJlaTh eMy 370pOBbs (pycckoe 30pascmeyiime) U Mupa (apadckas
npuBeTcTBeHHas (pasa as-salam galaykum (apa6. Lile 235" mup Bam)), BbIpa-
3UTh YBa)XXEHUE U JOOpble HAMEPEHHUsI, TOCTEIIPUMUMCTBO: PYCCKOE npusem, 006po
nooicanosams u apadbckoe marhaba (apad. bs e — npuBeT, 100pO MOKATOBATH).

«31ech MBI MOXEM YCIBIIIATS ,,Ac-cansim anetkym!* u 00sI3aTeNbHbIA OTBET
LwAneuxymy ac-canam!® (,,Mup Bam! “ — | M Bam mup*). B HacTosimee Bpems 310
MIPUBETCTBHE MOTYYMIIO OoJiee HIMPOKOE XOXKIeHHE B apabckoMm obimecTse. JlaH-
HOE MPUBETCTBUE, OE3YCIOBHO, XpPaHUT NMaMATh O T€X BpeMeHaxX, KOrjua MycyJb-
MaHe TOJ[BepPrajich TOHEHHUSIM CO CTOPOHBI BParoB-s3bIYHUKOB. [loxenanue mMu-
pa, CIIOKOMCTBUS, OJIaronoIydHsi — 3TO MPHU3HAK TOTO, YTO MEPE]] YETIOBEKOM €0
IpyT, EAMHOBEpPELL, YTO OH npuiuen ¢ Mupom» (Kyxapesa, 2012: 174).

B pycckoM si3pIke OOIIETIPUHATHIMU SIBISIIOTCS SMOIMOHATIBHO U CTUJIMCTH-
YECKH HEUTpanbHbIE MPUBETCTBUS, 3aBUCSIINE TOJIBKO OT BPEMEHHU CYTOK. ITO
»Joopoe yTpo®, ,,JloOpsiii nenp*, ,,J{00pkIit Beuep. B apabckom si3bIke, Kak OT-
meuaer E.B. KyxapeBa, «Takue mpuBETCTBHUSI 00Ji€€ dMOIMOHAIBHO OKPAIICHBI.
ApaObI JKenaroT Ipyr ApyTy ,,YTpa (Beuepa) nodbpa“ — ,,Cabax (maca) ayb-xeip*,
a B TpaJuIMOHHOM OTBeTe ,,YTpa (Beuepa) cera®“ — ,,Cabax (Maca) aH-HYp™.
[IpuBeTCTBHS MOTYT OBTOPSATHCS, M KXKIBIN pa3 K CJIOBY ,,yTpo (Beuep)* modas-
JISIIOTCSL TaKWE CJIOBA, KaK «PO3bI, ThICAYa PO3, )KAaCMHH» U T.0. — ,,Cabax amb-
Bapa, anb(d Bapa, scmMuH. Takum 00pa3om, HapanMBaHUE KPACOTHI IPUBETCTBUS
U €ero ,,IIBETUCTOCTH B MPSIMOM U TIEPEHOCHOM CMBICIIE CITy>KaT IS CO3JaHUS
no0pokenaTeIbHON aTMocephl W YCIOBHM ISl TIJIOJIOTBOPHOTO OOIICHUS
(Kyxapesa, 2012: 175).

Cucrema ynpaKHEeHUI, HaNpaBJieHHas HA OBJIaIeHUE apaOCKUMU LIKOJIIbHU-
KaMH PYCCKUMHU STUKETHBIMH ()OPMYJIaMU TPUBETCTBUS, COCTOUT U3 SI3IKOBBIX,
YCIIOBHO-PEUEBBIX M KOMMYHHKATHUBHBIX YIpPaXXHEHHUH. f3biKk06ble yHpPaXKHEHUS
MTOCBSIIIIEHBI COOTHECCHHIO TIPUBETCTBEHHBIX ITUKETHBIX BBIPAXKEHHUI B PYCCKOM U
apabCKOM A3bIKax: 37paBCTByiiTe — LUa)a (marhaba), 106poe yrpo — i S5
(naharuka sa’idun), npuBer — 3l zUia (sabah al-khair) u ap. Verosno-peueswie
yIpa)XxHEeH!s] HampaBlieHbl Ha (OPMHUpPOBAHUE YMEHHUS OPHUEHTUPOBATHCA B peye-
BBIX CHTYaIlUsIX, aJJeKBAaTHO UCTOIh30BaTh NPUBETCTBUS: Kak BBl MONPUBETCTBYE-
T€ YYHUTEJs, MpernojaBaTeis U CBOero oJHOKIaccHuKa («3apaBcTByiiTe. Korma s
Mory npuiitn Kk Bam Ha xoncyneranmio?» «IIpuser. Kak tBom nena?»). PaGora
C JIuajoramM Ha JaHHOM JTalle JaeT BO3MOKHOCTb ONPENEIUTH MO 3TUKETHBIM
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(dbopMynaM, KTO y4acTBYeT B HUX: OJIU3KUE JIPY3bsl, POJCTBEHHUKU WU HE3HAKO-
MBbIE JIFOJTA, B3POCIBIC WU JIETH, MOAPOCTKU. KoMMYHUKamuenvie yIpaKHECHUS
MO3BOJISIIOT Pa3BUBATh YMEHHUS aJIeKBAaTHO HCIOJIb30BaTh ITHUKETHbIE (OPMYIIbI
MIPUBETCTBHS B HEMOCPEACTBEHHOM o0mmennu. Hanmpumep: Kakum pycckum cio-
BOM MOKHO IIPUBETCTBOBATH U *keJaTh 310poBbsa? Kak MOKHO MONIPUBETCTBOBATD
ToBapuIla B HeopMaabHOU 00cTaHOBKe? Kakoe mpHUBEeTCTBHE MOXKHO MCIOIB30-
BaTh B opunmaibHON 0OcTaHOBKe? Vcmonb3ysi 3HaKOMBIE BaM pedeBbie (hOPMYJTbI
MIPUBETCTBHS B PYCCKOM SI3BIKE, COCTaBhTE IUAJIOTH C JABHUM TOBAPHILEM, C JpPY-
TOM POJIUTEJICH, KOTOPBIN MPHUILIEI B TOCTH U JIp.

OOyuasi 3TUKETHBIM (opMyIaM GJIATOAAPHOCTH, TAKXKE ONMHUPAEMCs Ha UX
COTIOCTaBJICHHE B PYCCKOM M apaOCKoi KynbTypax. B pycckom si3bike Oiaromap-
HOCTB TPATUIIMOHHO BBIPAXKAETCS C MOMOIIBIO CIIOB cnacubo u 61azo0apio, 03Ha-
YaIolUX caMmble 100pbie moxenaHus. Cnacubo o3HA4aeT O4YeHb Omaroe, 1oOpoe
noxxenanne — «Cnacu Bac bory». CrioBo 621azco0apio 03Ha4aetr «mapro a00po,
Omaro». B apabckom s3bike cioBa OJaroJapHOCTH HMMEIOT TO JKE€ 3HAYCHHE.
B apaGckoM si3bike c10Bo wuiykpan (1555) 03HauaeT «6Iarofapioy, a BhIPaKEHHE
Annax uuxkxanvaux (‘ﬂ-\h-’ ) umeer 3HaueHme «Jla XpaHUT Bac AJIax», OHO MO3-
BOJISIET BBIPA3UTh Ooiiee rirybokoe yBakeHHE M OyiarogapHocTh. Takum oOpaszom,
MIPUEM COMOCTaBJICHUS 3TUKETHBIX (POPMYJ MPUBETCTBUS B PYCCKOM U apaOCKOM
SI3BIKAX MO3BOJISIET O0YYAIOMIMMCSI OCO3HAThH €IMHCTBO apaOCKOM U PYCCKOM KyIb-
TYp B BBIPaXKEHUU JTOOpBIX UYyBCTB M yBaKeHUS K coOeceTHUKY. OJIHAKO CTOUT
o0paTuTh BHMMaHWE HA JIMHTBOKYJBTYPHOE pazliUvMe: B PYCCKOM s3bIKe Ooiee
OOBIZICHHBIM CTIOCOOOM TOOJAroJapuTh YeEJIOBEKa SIBISETCS CJIOBO cnacubo,
a B apabCKOM sI3bIKe — CIIOBO wuiykpar («Omaromapio»). 1 Haobopot. B pycckom
A3bIKE JJ1 00Jiee M3bICKAHHOTO BBIpayKEHUS 0J1aroapHOCTH HCIIONb3YETCs CIIOBO
b1az00apio, a B apabCKOM SI3bIKE — BBIpAXKECHHE Annax tuxxanviux («Jla xpanur
Bac Aiax»). [ToguepkHeM 3HaYUMOCTh OOYYCHHS HAITMOHAIBHBIM OCOOCHHOCTSM
B HCIIOJIb30BAHUU JTHUKETHBIX KOHCTPYKIUH, aJeKBAaTHOMY HCIIOJIb30BAHUIO
CHHOHUMUYHBIX ITUKETHBIX KOHCTpyKiui (Pesam, ['onmectan, 2018), mpeomose-
HUIO JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKON MHTEp(EPEHLIMHU B yIOTpeOIeHUN OopMyIT pe-
YeBOr0 ATHKETAa. YUeTy JaHHBIX 0COOEHHOCTEH Ha MEPBBIX ATamax 00yyeHUs MO-
T'YT CIIOCOOCTBOBATH 3bIKOBblE YNPANCHEHUs B COOTHECEHUU (opMmya Oiaromap-
HOCTH B apabCKOM H PyCCKOM SI3bIKax (6acodapio — VX (shukran), cnacu6o —
EAEY 4"(Allahu yukhallyk)), B cocTaBneHHH AUANOTOB C UCIOIL30BAHUEM JAHHBIX
¢bpa3. UcciaenoBatenu Takke OTMEYAIOT, YTO MPU OOYYEHUH PEUEBOMY ITHKETY
B2KHO OPHEHTHUPOBATHCSA HA yUYET COLMATIBHBIX XapaKTEPUCTUK KOMMYHHUKAHTOB,
CTHJIMCTUYECKUX XapaKTEPUCTUK HCIOJIb3yeMbIX peueBbix Kiuime. [loatomy
HEOOXOJIUMBI YCI08HO-peyegble YIPAKHEHUs, (POPMUPYIONINE TaHHBIE YMEHUS.
Hampumep, 3amanus npoduTaTh AUAjIOTH U ONPEAETUTh MO STUKETHBIM (hopMy-
JaM, KTO y9acTBYET B HUX: OJHM3KUE IPY3bs, POJCTBEHHUKU WM HE3HAKOMBIE JIFO-
ITM, B3pOCIIbIE WM JAETH, MOAPOCTKU. KOMMyHHKATHBHBIE YIPaKHEHUS CBSI3aHBI
C HETMOCPEJCTBEHHBIM YYacCTHEM IIKOJHLHUKOB B UANOraX, C CAMOCTOSITEIbHBIM
COCTaBJICHUEM JIHAJIOTOB.
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HaBbIk BbIpa)kaTh IPUBETCTBUE U 0JIar0JapHOCTh TECHO CBA3aHO C YMEHHEM
aJIeKBaTHO YHOTPEONATh ITUKETHBIE (hopMynbl oOpainenHusi. OOpaineHue, Kak
MIPUBETCTBHE U 0JIarolapHOCTh, 3aHUMAET OJHO U3 HanboJjee BaXKHBIX MECT B CH-
cTeMe pedeBoro sTukera. Curyanus oOIIEHUs] HAUWHACTCA C YIOTPeOIeHHUs Npu-
BETCTBUS BKYyIIE C 0OpalieHueM, YMECTHOCTh YIOTPEOJIEHUsI KOTOPBIX BO MHOTOM
CHOCOOCTBYET pealin3aliiyl yCIeITHOH KOMMYHHKAIINH.

ConroKyIbTypHBIE OCOOEHHOCTH YMOTpeOJIeHUsT OOpallieHHii B COBPEMEH-
HOM PYCCKOM S3BIKE CBSI3aHBI C TeM, 4TO «B Poccun MMEHHO oOpalleHus okasa-
JUCHh B LIGHTPE JBYX COLMAIBLHO-TUHTBUCTUYECKUX MMEPEBOPOTOB — ,,pEBOTIOIH-
OoHHOro™ u ,nepectpoeyHoro™» (Kponrays, 2008). «Takue oOpameHus, Kak
»CYIaph, ,,CyAapbIHs", ,,TOBAPHUII " MOJHOCTHIO WM MOYTH MOJHOCTHIO MepecTa-
T yIOTPEOIATHCS; ,,[OCIIOUH U ,,TOCTIONKA™ UMEIOT OYCHb OIPaHUYCHHOE YIIO-
Tpebnenue» (Boponosa, 2014: 41).

JIMHTBUCTHI KOHCTATUPYIOT (DAKT OTCYTCTBHSI B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BI-
KE€ YHUBEpCaabHOU (popmMyIbl oOpaiieHusi, CBONCTBEHHOW MHOTUM JPYTHM SI3bI-
KaMm (MajaMm, CEHbOD, IMTAHU, MUCTEP U JIp.), U CBSA3BIBAIOT JaHHBIA (DAKT C COIU-
aIbHBIMU NIEPEMEHAMU, TPOUCXOTUBIINMH B POCCUHCKOM OOLIECTBE Ha MPOTSIKE-
Huu XX B. 1I03TOMy MHOCTpaHLBI, M3ydarolUue PYCCKUM S3BIK, MCIIBITBIBAIOT
OoJIBIITE TPYTHOCTH B BBIOOPE CII0Ba, HA3BIBAIOIIETO COOECETHUKA TIPEXK]IC BCETO
B CBSI3M C HAJIMYHEM B PYCCKOM S3BbIKE MHOXKECTBA CTUJIMCTUYECKUX M HMOILHO-
HaJBHBIX BApUAHTOB OOpaIleHW, HEOTHO3HAYHON YacTePEeUHOM MpeICTaBICHHO-
CThIO (0OpaleHNst MOTYT OBITh UMEHAMU CYIIECTBUTEIBHBIMHU, MTPHIAraTeIbHBIMU
1 MECTOMMEHHIMU ), ooumueM cyddukcanpubix Gpopm. [obaBum Takke, 4To C Iie-
JBI0 OOpaleHrs] K KOMMYHHUKAHTY B PYCCKOM SI3bIKE (B CHJTY JIAKYHAPHOCTH JaH-
HOTO SIBJICHWS) HCIIOJIB3YIOTCS W HWHOCKa3aTelbHble (pa3bl (Tak Ha3bIBacMbIC
«HyJIeBble oOpaieHus»): «Ckaxure, noxanyicray, «M3BHHHUTE, TOXKaTyHCTay,
«He moxackaxkere nu» u 1p.

[Tpu 0Oydenun obpaieHusIM apabCKUX IKOJIBHUKOB HEOOXOIUMO OIHUPaTh-
Cs Ha 0COOEHHOCTH ymoTpeOsieHus: oOparieHuii B apaOCKOM SI3BIKE: «00s3aTelb-
HO€ HCIIOJIb30BAaHHE TAaK HA3bIBAEMBIX 3BAaTEJbHBIX YACTHI, OCOOCHHO B YCTHOM
OOlIeHNH, TEHAEPHYIO COCTABISAIONIYIO, @ TAK)KE YHNOTpEOJeHHE UMEH KaK MYX-
CKOT0, TaK ¥ >KEHCKOTO poJia, KOTOpPbIe 0003HAYAIOT JIUI] OHOTO M IPYTOro IMOJIa
(Crmpkun, 2008: 58). Cnenyer uMeTh B BHUIY, YTO «BCE apaOCKHE YCIOBHBIC
pedeBbie (hopMyrbl OOpalIeHUl OTPa)KalOT CIOXKHUBIIHECS B OOIIECTBE KaxIOH
apaOCKOH CTpaHbl COIMAIbHO-UEPAPXUUECKHE OTHOIICHUS MEXKIYy KOMMYHHKaH-
tamuy (Crupkus, 2008: 58). JlaHHBINA MIacT 0OpamIeHuil B PyCCKOM SI3BIKE TaKKe
CYILIECTBOBAJI, HO OBLI pa3pyllieH BCIEACTBHE COLUAIbHO-TMHIBUCTHYECKIX
n3MeHeHuu nocie 1917 r.

Ha nepBom 3Tane ¢ moMoIIbIO A361K06bIX YIPaXHEHUH hopMupyeM y apad-
CKUX IIKOJIFHUKOB 3HaHMSA O PYCCKMX OOpalleHHsX C OMOpOoi Ha 3HaHUS 00 00-
palleHUusaXx B POJHOM si3bIKe. J[J1 ATOro MCMONb3yIOTCS YIPakKHEHUs Ha COOTHe-
CEHME ATUKETHBIX (OpMYJ 0OpalleHHs B PYCCKOM U apaOCKOM si3bIKax (B TabiuIe
JTaHbl BEPHbBIE OTBETHI).
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ATukeTHbIE GPOPMYJIbl OOpaLLEHUS B PYCCKOM U apaGCKOM si3blKax

Mpynna o6paiueHuin Pycckuii 93bIk ApabGckuii 93bIK
WsBuHnTe, paspeuuy MHe (Npy 0BpaLLeHn
noxanyncra K MYXKUUHE) MCMaX: /i & #as

pa3speLun mHe (Npu obpalLeHnn
HyneBble o6palleHns
CkaxwuTe, K XXEHLUUHE) uemaXu: v & a2
noxanymncra paspeLunte MHe (Npy obpaLLeHnn K rpynne
nopen) ucmaXy: m S ssas)
Mpn HeodMuManbHOM 0BpaLLEHNN K MYXUYNHE
My>dmHa )
cTapllero Bo3pacta: 4545 ( bammu) ==
FocnoguH (cavin.g; cavienq) — Sw
Mpwn obpaLLeHm B3pOCIoro
Monopoi yenosek K MOJ1I0J0MY HYesloBeky: NOHM
(6ykBanbHO: MO CbIHOK) 2!
O6paLleHna No NpuaHaky
Bo3pacTa v nona aHmca il
Llesyiuka Mpwn obpalLeHm B3pOCIoro
K AIeBYLLUKE, MOXET ObITb CKa3aHO:
A104ka (BykBanbHO: MOSi OYb)
OUHTU i
XKeHwwmHa . B
rocrioxa cavin.fja,; caena s
Hama
JeTtn; Manb4mkun ayna:g ; yna:g A‘!ﬁ
Manbumk Yanap, i3
eBo4ka OUHT <y
O6palleHns K oeTam A E
LeBouku GaHa:T <
lOHoLa, NapeHb wa:6 <
MapHu, pedsata waba:6 s
cavin;ga: v Ya-ca:patn - S SN (Oo-
O6paLueHue kK nydénuke Hawmbl v rocrnoga
CJIOBHO: «MOM FOCIMOXW U MOV rOCMoaa»).
Xabu:6Tn «Mosi Munas,
Lpyxeckne obpalLeHns Doporas o
MOS XOPOLUas» (s
C NOMOLLIbIO UMEH MNpunaratesib-
. Xabw:6u1 «Moih MUNbIA,
HbIX Hoporoi . .
MOM XOPOLLUNI» (st
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Address forms in Russian and Arabic

Groups of address forms

Russian

Arabic

Forms with no address

N3BuHUTE, Noxanymncra

CkaxwuTe, noxanyincra

paspeLun mHe (npu obpatleHnum

K MYXUUHE) ucmaX: in & fas)
paspeLn mHe (Npy odbpalleHnn

K XXEHLUMHE) ucMmaXu: v & o)
paspeLunte mMHe (Npn obpalleHnn
K rpynne noaen) ucmaXy:

ol

Address forms denoting age
and gender

Mpwn HeodUumManbHOM

My>4nHa obpalleHnn K MyXX4YnHe cTapLlero
Bo3pacTa: 4545 ( bammu) ==
FocnoanH (cavin;g; cavien) — S

Monogon yenosek

Mpwn o6paLLeHm B3POCIOro
K MOJIOOOMY YesnoBeKy: MOHU

(6yKBanbHO: MO CbIHOK) )

aHmca il

Mpwn obpalLeHm B3pOCIOoro

JeyLuka
K [IeBYLLIKE, MOXET ObITb CKa3aHo:
A04ka (OyKBasibHO: MOSi I0Yb)
OUHTY 5

KeHwmHa .
rocrioxa cavin.ga, caefa sy

Hama

Address forms to children

JeTtn; Manb4ynkm

aYna:g ; yna:g ¥l

Manbunk Yanag, 3
Jesouyka BUHT <
Jesouku BGaHa:T
lOHoLwwa, napeHb wa:6 L
MNapHu, pebata waba:6 <L

Address forms to audience

JHambl n rocnopa

cavim.fa: v Ya-ca:patm - Sus
s (AOCNOBHO: «MOW FOCMOXM
M MOM rocnopa»).

Friendly address forms
with adjectives

[Hoporas

Xabun:6Tn «Mmoa munas,

MO XOPOLLAA» (s

Joporoi

Xabun:6u «<Mo MUNbIN,

MO XOPOLUUM» (sta
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Ycnoeno-peuesvie ynpaxxneHus mpu 0Oy4eHUHM OOpAIICHUSM HaIpPaBJICHBI
Ha MOATOTOBKY OOyYaromIMXCcsl K UCMOJIB30BaHUIO oOpalieHuit B peun. s sToro
TAIOTCS 3aJIaHUsl OOPATUTHCS C TIPEITIOKEHHON (Ppa3oi (... Kak MPOUTH K IIKOJIE?
... TJie aBTOOyCHasl OCTAaHOBKA? ... KaK HAWTH Mara3uH? ... CKOJILKO BpeMeHH? U JIp.)
K HE3HAKOMOMY YeJIOBEKY; OXapaKTepU30BaTh COLMOKYJIBTYPHYIO CHTYAIUIO
MPOYUTAHHOTO TUANIOra MOCPEICTBOM aHalIn3a 3TUKEeTHBIX Gopmyn (I'me mpowuc-
xonut obmenne? Kto ¢ kem pasroBapuBaeT? u Ap.), OCMBICIHUTH, Kakue obOpariie-
HUS B MOJOOHBIX CUTYAIUAX HUCIIONB3YIOTCA B apaOCKOM si3bike. KommyHnuxamus-
Hble YIPAKHCHHUS MPH OOYUYCHUHM OOPAICHHIO MPEACTABISIOT COO0H y4ucOHBIC
CUTYaTUBHBIC YIPaXHEHHS, CIIOCOOCTBYIOIINE YMOTPEOICHUIO UX B peyH. Yde-
HBIE OTMEYAIOT TPYAHOCTH, KOTOPbIe HHOCTPAHHBIE 00YYaIOIHECs MPEOI0JICBAIOT
B Ipoliecce OBJIaJIeHUs] PyCCKUMH oOpamieHusiMu. Kak mpaBuiio, 3Tu TPYJIHOCTU
00yCJIOBICHBI OCOOEHHOCTSIMH PYCCKOTO SI3bIKa B COOTHOIICHWH C WX POIHBIM
SI3BIKOM: «yTOTpebsieHrne (opM UMEH COOCTBEHHBIX U MEPEIaBaeMbIX MU Pa3HBIX
OLIEHOK», «ynoTpebyieHue GopM BEKIMBOCTH B 3aBUCUMOCTH OT CUTYaIuil o01e-
HUS», «CTUIMCTUYECKHE OKpacku oOpalleHui (BeXIUBBbIC, (paMHUIbIpHBIC, MPO-
CTOpEUHBIE M T.IL)», «y4eT pasHHIbl B BO3PACTHBIX oTHomeHUAX» (Kson Em,
2008: 16). CnenoBatenabHO, ¢ MOMOIIBIO KOMMYHUKAaTUBHBIX YIPaXXKHEHUH HE0O0-
XoauMo (hopMUpPOBaTh y 00YUYAIOMIUXCS YMEHHUS CTHIIMCTHYECKH U KOMMYHHKA-
TUBHO YMECTHO HCIIOJIb30BaTh oOpalieHus B peun. Hampumep, oOpaTuThes K mo-
KHJIOMY MYXXYHHE C BOTIPOCOM, T/Ie HAXOAMUTCS anTeKa; 0OOpaTUThCS K MaJCHbKOU
JICBOYKE C IENbI0 y3HATh, KaK €€ 30BYT; OOpaTUTbCS K B3POCION JKEHIIMHE
C IPOCHOOI OKa3aTh OCTAHOBKY TaKCH H JIp.

Jluanor B STUKETHOM OOpamIIeHHH 3aKaH4YMBaeTCs mpomanuem. Curyanus
MpOLIaHMs TaKXke TpedyeT coOII0AeHNs MPAaBUJ PEYEBOro MOBEIECHUS, OHA MO3BO-
JSIeT BEXJIMBO 3aBEPUIMTH OOIEHHE U 0003HAYAeT MEPCIEKTUBY KOMMYHHKAIIHH.
B pycckoMm si3pike A7 MPOIIAHMS Yallle BCEr0 MCMONb3YIOT WM HEHTpaIbHYIO
¢bpasy «10 cBUAAHUMY, WIK Oosee GaMHIBIPHYIO «IOKa», pa3IMyaroluecs: CTU-
JUCTUYECKU U CUTyaTHBHO. B apaOCkoM si3bIKe OCHOBHBIE STUKETHBIE (POPMYJIBI
MPOIIAHUS PA3IMYAIOTCS TaK Ke: s OQUIMATBHOTO MPOIIAHHS HCIOIb3YeTCs
seipaxkenne Q& J) (ung-np-muKa:) — «10 cBMOaHus, 10 BCTpeun» WM Oolee
pacmpocTpaHeHHOe U (HaMIIbIPHOE, HICHTHYHOE PYCCKOMY «IIOKa» — e dadlul
(MABa-c-canfl:ma), KoTOpoe OyKBaJIBHO TEPEBOAUTCS «C MHUpoM». Ha mepBom
JTare BKIIIOYAEM B sA3bIKO6ble YIPAKHEHUS CBEACHUS O PYCCKHX dTHKETHBIX (hop-
MyJlax MpOUIaHHsI B COOTHECEHHOCTH C AITHKETHBIMU (OpMyJiaMu MpOLIaHMUs,
NPUHATEIME B apaOCKOM sI3BIKE: 00 ceuoanus, 0o ecmpeuy — & A (mis-1b-
mKa:), noka — 4l (MABa-c-cansl:ma). Taxke ynpaxHeHUs Ha IIEPEBOJ AHa-
JIOTOB C ATUKETHBIMU (hopMyJiaMH Ha apaOCKUi SA3bIK CIOCOOCTBYIOT UX 3¢ (dek-
TUBHOMY OCMBICIICHUIO. Yc068HO-peuegble yIpaKHEHUSI TOTOBAT K ymoTpeodle-
HUIO B PE€YH STHKETHHIX (hopmyn mpomanus. [Ipu 3ToM B nuanorax Moryt ObITh
WCIIOJIb30BaHbI U IPyTrue U3yYeHHbIE dTUKETHbIE (OPMYJIbI, HA KOTOPBIE YUUTENb
Takke oOpalraer BHUMaHME oOydwaromuxcs. Ha gaHHOM 3Tame MCHONb3YIOTCS
3a/laHusl BCTAaBUTh HA MECTO MPOIMYCKOB (OPMYIIbI MPOLIaHUsI, HEOOXOAUMBIE TS
JAHHBIX CUTYallUil, 1aTh BO3PACTHYIO, COLUAIBHYIO U FCHACPHYIO XapaKTepUCTH-
Ky YYaCTHHKOB JHAajoOroB. KomMmyHuxamueuvie Ynpasx)cHeHuss MOTUBUPYIOT 00y-
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YAIOUIMXCSA K CO3/IaHHIO IIETIOCTHOTO JNAJIOTa, B KOTOPOM MOTYT OBITh MCHOJB30-
BaHbl BCE WM TOJIbKO HEKOTOphIe H3Yy4YeHHBIE (HOpMyIbl, OOecreunBaroye
STUKETHBIC (pa3bl Auanora (IPUBETCTBUE, 0JaroJapHOCTh, OOpAIIEHUE W TpOoIa-
HUe). OPPEeKTUBHBIMH MOTYT OBITh 3aJaHUSl COCTABUTh JHAJIOT, HCIIOJb3Ys
Ha3BaHHBIC ATHUKETHbIC (HOPMYNBI, HA OCHOBE 3aJaHHBIX cHUTyarmi: 1) apy-
3bs/TIOIPYTH BCTPEYAIOTCS TIOCJE JIETHUX KAHUKYJ, JENATCS BIICYATICHUSIMHU,
JapsT MoJapKu, OJarofapsT Apyr ApYra, MPOMIAIOTCs; 2) KOJUIETH BCTPEYAIOTCS
Ha OQUIMAILHOM MEPONPUATHH, TNPUBETCTBYIOT Jpyr Jpyra, Omaromapsr
3a MHTEPECHBIE JOKJIAbI, IPOILIAIOTCS.

3aknuyeHue

®opMysibl pPeyeBOro 3TUKETa OE33KBUBAJICHTHBI, SBISIIOTCA CTyCTKaMHU
COLIMAIIBHO M KYJIBTYPHO OOYCIIOBICHHOW «ITHKETHOI» BEXKIIMBOCTH, aJCKBAaTHOE
WCTOJIb30BaHue 3TUX opMyl obecrieurnBaeT 3HHEeKTHBHOCTH OOIIICHHS.

Opnaxo, ycBoeHHE (OpPMYJ pe4eBOr0 ITUKETA SBJSETCS TPYIHBIM I U3Y-
yaromux PKW nMeHHO B cuily MX JMHIBOKYJIBTYpHOM HarpykxeHHocTH. CienoBa-
TEJIbHO, B TIporecce OOydeHHs Ba)KHO YYWTHIBATH HE TOJIBKO JIGKCHYECKHE W
rpaMMaTH4YecKie OCOOEHHOCTH ITHKETHBIX (hpa3, HO U JIMHI'BOKYJIBTYpPHBIE CMBIC-
I, 0COOCHHOCTH YNOTPEOJICHNS] B KOHKPETHBIX CHTyalusX OOIMICHHUS, CTHIIUCTH-
YEeCKHE U CUTYyaTUBHbIC HIOAHCHI.

Cucrema ynpakHeHUH Tpu 0OydeHUHM apaOCKHX MIKOJHHHUKOB (opmyram
PYCCKOT0 pe4eBOro 3TUKETa CTPOUTCS C yUETOM ITHKETHBIX (ha3 uaora, JJOTUKU
OCMBICTICHHS STUKETHBIX (POPMYJI KaK KOMMYHHKATUBHBIX W JIMHI'BOKYJIBTYPHBIX
¢eHoMeHOB B yueOHOM mporecce. CHUCTEMHOE U IOCIIEA0BAaTEIbHOE BBEIECHUE
PYCCKHX 3TUKETHBIX (POpMYJI MPUBETCTBUS, OOpalleHusl, OJarogapHoOCTH U Mpo-
IIaHUS B PEYEBYIO MPAKTHUKY apaOOroBOPALIMX HIKOJIbHUKOB, peau3alisl JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO acleKTa OOYYeHHsS pPEYeBOMY OTHKETY ITO3BOJISIOT
oOyyaromumMmcst 60jiee OCMBICIEHHO U KOMMYHHUKATHBHO 11€J€CO00Pa3HO MCIIOJIb-
30BaTh JAHHbBIC JTHKETHHIE (HOPMYIBI B COOCTBEHHOW pEYH B Pa3HOOOpPA3HBIX
CUTYyalMAX OOILEHUs, OCMBICIMBATh UX POJIb B KOHKPETHOM JHAJIOIe U B LIEJIOM
B TIpoIlecce KOMMYHHKAaMU. B To ke Bpemsi 0O0ydeHHEe KakJoW M3 Ha3BaHHBIX
9TUKETHBIX CUTyallUd MPOUCXOAUT C YYETOM TPaJULMOHHON IOCIIEA0BaTENIbHO-
CTH SI3BIKOBBIX, YCJIOBHO-PEUEBBIX 1 KOMMYHUKATHBHBIX YIIPasKHEHHA.

OOyueHue 3TUKETHBIM (POPMYJIMPOBKAM C yYETOM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOrHYe-
CKOTO aCITIeKTa B Kypce PyCCKOTO si3bIKa Ha Ha4aJIbHOM JTarle 1Mo3BOJIsIeT (hopMu-
pOBaTh YCTOMYMBBIM MHTEpPEC K M3YUYEHHUIO PYCCKOTO fA3bIKa, JA€T BO3MOXKHOCTb
OCMBICTIBATH STUKETHBIE ()OPMYITMPOBKH M3Y9aeMOT0 B COOTHOIIEHHH C POIHBIM
SI3BIKOM KaK JIMHTBOKYJIBTYpHBIE (heHOMEHBI; cClIocoOCTBYET Ooee 2 (heKTUBHOMY
(OPMHUPOBAHMIO YCTOHYMBBIX PEUYEBBIX YMEHHA W HaABBIKOB. (OCMBICIEHUE
ITUKETHBIX (OPMYJIMPOBOK KaK €IUHMIl S3bIKA, PEUYHU U KYJIbTYpbl MO3BOJISET
00yYaromuMcsi aKTUBHO BKJIIOYATHCS B JIMHTBOKYJBTYPY H3Y4aeMOTO S3bIKa
B KauyecTBE MpPEACTaBUTENS COOCTBEHHOM JIMHTBOKYJBTYPBI, OOECIEUMBAET HX
JMYHOCTHOE Pa3BUTHE.
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Teaching Arab schoolchildren Russian etiquette formulas:
linguistic and culturological aspect
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Abstract. Teaching Russian as a foreign language is aimed at the formation of stu-
dents’ communicative competence. Speech etiquette with its formulas as culture-intensive
language units is one of the components of communicative competence. Therefore, teaching
speech etiquette is to consider linguistic-cultural aspect. It is important to show students how
the linguistic cultures of the studied and the native language interact. The aim of the study is
to present a set of exercises for teaching Russian speech etiquette to Arabic-speaking school-
children in the linguistic-cultural aspect at the initial stage of learning Russian as a foreign
language. The main methods of this study are theoretical analysis, methodological design, and
scientific and methodological generalization. The study involved Lebanese schoolchildren
aged 15 and older who studied Russian at the initial stage at the Open Education Center of the
Ministry of Education of the Russian Federation in the Lebanese Republic (Anab) in 2024.
In the study, the features of the linguistic-cultural aspect were revealed, such as elements of
cultural and etymological commentary, comparison of linguistic and extra-linguistic realities
of the native and studied languages, correlation of etiquette formulas in Russian and native
languages. The scientific novelty of the article is the proposed system of exercises considering
dialogue etiquette phases (greeting, gratitude, address and saying good-bye) and the linguis-
tic-cultural features of these formulas in Russian and Arabic. The linguistic-cultural aspect of
etiquette formulas at the first stage of language learning is an important motivating factor.
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